
Full Length Die 1 1/4 - Full Length Die 350 Mag Rigby

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All used
spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if necessary, with
just little effort. 

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The neck
of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die. This will
form the cartridge case and achieves a correct neck tension. 

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will find
further instructions and assistance in selecting accessories and spare parts in the
manual.

Attributes

Name: Full Length Die 350 Mag Rigby
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013046
Mfr. No.: 3439211
Thread: 1 1/4
Delivery weight: 0.65kg
Shipping height: 55mm
Shipping width: 55mm
Shipping length: 130mm
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des Full
Length Die 1 1/4 Full Length Die 350 Mag Rigby

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 350 Mag Rigby. Diese
Anleitung soll sicherstellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen können. Bitte lesen Sie alle
Informationen sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, um sicherzustellen, dass das Produkt sicher
bleibt.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktualisierungen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille, während Sie mit dem Die
arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Patronenhülsen, um ein sicheres und effektives Arbeiten zu
gewährleisten.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Stolperfallen und Unfälle zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdobjekte in die Form gelangen, während Sie mit dem Die arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Full Length Die:

Stellen Sie sicher, dass die Presse, an der das Die installiert wird, ordnungsgemäß funktioniert.
Befestigen Sie das Die sicher in der Presse, indem Sie die Kontermutter anziehen.
Überprüfen Sie, ob das Die korrekt ausgerichtet ist, bevor Sie mit der Verwendung beginnen.

Verwendung des Full Length Die:

Schieben Sie die Patronenhülse vorsichtig in die Form.
Achten Sie darauf, dass die Hülse gleichmäßig in die Form eingeführt wird.
Betätigen Sie die Presse, um die Hülse zu kalibrieren. Der Hals der Hülse wird beim Herausziehen aus
der Form kalibriert.
Überprüfen Sie regelmäßig die Kalibrierung, um sicherzustellen, dass die Hülse korrekt geformt wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, die Artikelnummer zur Hand zu haben, um eine schnelle Bearbeitung
zu gewährleisten.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Verwenden Sie
immer Ihr Urteilsvermögen und befolgen Sie die besten Praktiken für die Sicherheit, während Sie mit dem Full
Length Die arbeiten.
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Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 350 Mag Rigby
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 350 Mag Rigby. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this manual carefully before use
to familiarize yourself with the safety precautions and operational guidelines.

General Safety Guidelines
Ensure that you operate the die in a wellventilated area to avoid inhalation of any potential fumes or dust.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
using the die.
Keep the die and its components out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental
injury.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage. Do not use the die if any components are broken
or malfunctioning.
Follow all instructions provided in this manual and any additional guidelines provided by the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use

Calibration Warning: Ensure that the die is properly calibrated before use. Improper calibration can lead to
incorrect neck tension and potential safety hazards.
Handling Components: Be cautious when handling the expander and ejector pin. These components are
sharp and can cause injury if not handled properly.
Lock Nut Usage: Always secure the die in place with the lock nut to prevent it from moving during operation.
Replacement Parts: Only use manufacturerapproved replacement parts for the die. Using nonapproved parts
may compromise safety and performance.
Emergency Procedures: In case of an accident or injury, seek medical attention immediately and report the
incident to the appropriate authorities.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is compatible with the Full Length Die 1 1/4.
Securely mount the die into the press using the lock nut. Ensure it is tightened to prevent movement
during operation.
Attach the expander and ejector pin if they are not already in place.

Usage:

Insert the cartridge case into the die and apply pressure to calibrate the neck from the inside.
Monitor the process closely to ensure that the neck tension is correct.
If necessary, replace the expander or ejector pin with minimal effort. Follow the manufacturer's
instructions for replacement procedures.
After use, clean the die to remove any debris or residue to maintain its performance.

Disposal Instructions
Dispose of any used or broken components in accordance with local regulations for hazardous waste.
Do not dispose of the die in regular household waste. Contact local waste management services for proper
disposal methods.
Ensure that all packaging materials are recycled or disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 350 Mag Rigby, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product manual or on the packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 350 Mag Rigby. Always prioritize safety and remain informed about the proper use of your
equipment. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el Die de Longitud Completa 1 1/4 Full Length Die 350
Mag Rigby

Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 1 1/4 Full Length Die 350 Mag Rigby. Este producto ha sido
diseñado para dimensionar cartuchos de manera segura y eficiente. Para garantizar tu seguridad y el correcto uso
del producto, es importante que sigas estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar este producto.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para utilizarlo.
Inspecciona el die regularmente para detectar cualquier daño o desgaste. No utilices el die si encuentras
alguna anomalía.
Utiliza siempre el die en un área bien ventilada y libre de obstrucciones.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular el die y los
cartuchos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Calibración: Asegúrate de que el cartucho esté correctamente calibrado antes de usarlo. La calibración se
realiza cuando el cartucho se introduce en el die.
Uso del Expansor: Utiliza el expansor desmontable con cuidado. Asegúrate de que esté correctamente
instalado antes de iniciar el proceso de dimensionamiento.
Pin de Expulsión de Cebador: Verifica que el pin de expulsión esté en buen estado. Un pin dañado puede
causar malfuncionamiento y potencialmente lesiones.
Posicionamiento del Die: Asegúrate de que el die esté correctamente posicionado en la prensa utilizando la
tuerca de bloqueo. Un mal posicionamiento puede resultar en un uso inseguro.
Reemplazo de Componentes: Si necesitas reemplazar el husillo, el expansor o el pin de expulsión,
asegúrate de utilizar piezas de repuesto originales y seguir las instrucciones de instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Coloca el die en la prensa y asegúralo con la tuerca de bloqueo.
Asegúrate de que esté nivelado y firmemente sujeto.

Calibración del Cartucho:

Introduce el cartucho en el die y verifica que esté correctamente alineado.
Realiza el proceso de dimensionamiento siguiendo las instrucciones del fabricante.

Uso del Expansor:

Retira el cartucho del die y utiliza el expansor para ajustar el cuello del cartucho según sea necesario.
Asegúrate de que el expansor esté limpio y en buenas condiciones antes de su uso.

Mantenimiento:

Limpia el die después de cada uso para eliminar residuos de cartuchos.
Inspecciona regularmente todos los componentes y reemplaza cualquier parte dañada.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el die o si está dañado, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y piezas mecánicas.
Si es posible, recicla las partes del die que sean reciclables.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más instrucciones y asistencia sobre la selección de accesorios y piezas de repuesto, consulta el
manual del producto. También puedes encontrar información adicional en la plataforma de Seguridad de la UE.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, podrás utilizar el Die de Longitud Completa 1 1/4 Full Length Die 350 Mag
Rigby de manera segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las advertencias y recomendaciones para
evitar riesgos y garantizar un uso adecuado del producto.
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Guide de Sécurité pour le Die de Longueur Complète
1 1/4 Full Length Die 350 Mag Rigby

Introduction
Merci d'avoir choisi le die de longueur complète 1 1/4 Full Length Die 350 Mag Rigby. Ce produit est conçu pour
dimensionner l'étui de cartouche en longueur complète. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez
suivre attentivement les instructions et les conseils de sécurité cidessous.

Directives Générales de Sécurité
Avant d'utiliser le die, lisez attentivement les instructions fournies.
Assurezvous que le die est utilisé dans un environnement sûr et approprié.
Gardez le die hors de portée des enfants et des animaux.
Ne modifiez pas le die de manière non autorisée.
Vérifiez régulièrement l'état du die et remplacez les pièces usées ou endommagées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de
sécurité.
Assurezvous que la presse est correctement installée et sécurisée avant d'utiliser le die.
Ne forcez jamais l'étui dans le die. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez l'alignement et l'état de l'étui.
Ne placez jamais vos mains ou vos doigts près des zones mobiles lorsque le die est en fonctionnement.
En cas de défaillance du produit ou d'accident, arrêtez immédiatement l'utilisation et contactez le service
client.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :

Fixez le die à la presse à l'aide de l'écrou de verrouillage.
Assurezvous que le die est bien aligné avec la presse avant de le serrer.

Calibration :

Insérez l'étui de cartouche dans le die.
Poussez l'étui jusqu'à ce qu'il soit complètement en place.
Retirez l'étui du die pour vérifier la calibration du col.

Remplacement des Composants :

Si nécessaire, remplacez l'expanseur ou la goupille d'éjection en dévissant les pièces usées et en
installant les nouvelles.

Utilisation :

Utilisez le die uniquement pour le dimensionnement des étuis de cartouche.
Suivez les recommandations du fabricant pour les types d'étuis compatibles.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le die dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des déchets d'équipement.
Si le die est endommagé audelà de la réparation, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à la documentation
fournie ou à un point de contact dans l'UE.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir un usage sûr et efficace de votre die de longueur complète.
Merci de votre attention et de votre diligence en matière de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Full Length Die
1 1/4 Full Length Die 350 Mag Rigby

Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 350 Mag Rigby. Questa guida fornisce importanti
informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente le istruzioni e di seguire
tutte le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il die lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Utilizzare il die in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi o polveri nocive.
Indossare sempre adeguati dispositivi di protezione personale, come occhiali di sicurezza e guanti, durante
l'uso.
Controllare frequentemente il die per segni di usura o danni. Non utilizzare un die danneggiato.
Seguire tutte le istruzioni di montaggio e utilizzo fornite nel manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forzare mai il bossolo all'interno del die. Se incontra resistenza, controllare il die e il bossolo per eventuali
danni.
Assicurarsi che il die sia correttamente fissato alla pressa prima di iniziare il processo di ricarica.
Non utilizzare il die con bossoli che non siano compatibili con il modello specificato.
Non tentare di smontare il die mentre è in uso o sotto pressione.
In caso di malfunzionamento o di problemi durante l'uso, interrompere immediatamente l'operazione e
consultare il manuale per la risoluzione dei problemi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die

Assicurarsi che la pressa sia spenta e scollegata prima di iniziare l'installazione.
Fissare il die nella pressa utilizzando il dado di bloccaggio, assicurandosi che sia ben serrato.
Controllare che il perno espulsore di primer sia correttamente posizionato.

Utilizzo del Die

Inserire il bossolo nel die e assicurarsi che sia allineato correttamente.
Azionare la pressa lentamente, applicando una pressione uniforme.
Dopo il processo di calibrazione, estrarre il bossolo dal die e controllare il collo per eventuali
deformazioni.
Se necessario, sostituire l'espansore o il perno espulsore seguendo le istruzioni fornite.

Manutenzione del Die

Pulire regolarmente il die per rimuovere polvere e residui.
Controllare frequentemente i componenti per usura e sostituirli se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il die e i suoi componenti secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il die o i suoi componenti nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei metalli e dei
materiali plastici.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 350 Mag Rigby,
consultare il manuale o visitare il sito web del produttore. In caso di domande o dubbi, è possibile contattare il
supporto clienti del produttore per assistenza.

Si prega di seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile del Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 350 Mag Rigby. La sicurezza è fondamentale e il rispetto di queste istruzioni contribuirà a prevenire
incidenti e a garantire un'esperienza positiva con il prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wkładki FL do formowania łuski naboju Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 350 Mag Rigby.
Naszym celem jest zapewnienie, że użycie tego produktu jest bezpieczne i skuteczne. Prosimy o zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny wkładki i wymieniaj uszkodzone części.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje związane z produktem odpowiednim służbom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze używaj wkładki FL zgodnie z instrukcją obsługi.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas użytkowania.
Nie przekraczaj maksymalnego ciśnienia zalecanego przez producenta.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami i ruchomymi częściami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja wkładki:

Zdejmij wkładkę z opakowania.
Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamontuj wkładkę w prasie, używając nakrętki blokującej do ustawienia prawidłowej pozycji.

Użycie wkładki:

Wsuń łuskę naboju do wkładki.
Upewnij się, że szyjka łuski jest poprawnie umieszczona w wkładce.
Wciśnij łuskę do wkładki, aby przeprowadzić kalibrację.
Po zakończeniu procesu wyciągnij łuskę z wkładki.

Wymiana części:

W przypadku uszkodzenia ekspandera, wrzeciona lub pinu wyrzucającego, wymień je na nowe.
Użyj numeru artykułu do zamówienia nowych części.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku utylizacji produktu postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów w celu uzyskania informacji o właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami. Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Używając naszego produktu, przyczyniasz się do
zapewnienia bezpieczeństwa własnego oraz innych użytkowników.



1.  

2.  

Turvallisuusohjeet: Full Length Die 1 1/4 Full Length
Die 350 Mag Rigby

Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 350 Mag Rigby tuotteen käyttöohjeiden pariin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa. Väärä käyttö voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Pidä työskentelyalue siistinä ja esteettömänä. Vältä liukastumisia ja kaatumisia.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarpeen mukaan.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta, ellei se ole ohjeiden mukaan sallittua.
Ole varovainen, kun käsittelet teräviä tai liikkuvia osia.
Varmista, että työkalu on kunnolla kiinnitetty puristimeen ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä die puristimeen lukitusmutterilla varmistaaksesi, että se pysyy paikallaan käytön aikana.
Varmista, että laajentaja ja poistopinni on asennettu oikein.

Käyttö:

Työnnä patruunakuori välineeseen kalibrointia varten.
Poista kuori välineestä, jolloin kaula kalibroidaan sisältä.
Tarkista, että kaulan jännitys on oikea ennen seuraavaa käyttöä.
Vaihda tarvittaessa spindelit, laajentaja tai poistopinni.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja asianmukaisesta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista käyttöohjeesta lisäohjeita.
Muista, että voit myös raportoida mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille ja tarkistaa EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Kiitos, että käytät Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 350 Mag Rigby tuotetta. Turvallinen käyttö on tärkeää, joten
noudata aina näitä ohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 350 Mag Rigby

Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 350 Mag Rigby. Denna produkt är designad för att forma
patronhylsor i full längd och säkerställa korrekt kalibrering. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av produkten för att skydda ögon och hud.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp innan du använder produkten.
Undvik att använda produkten i närheten av brandfarliga material.
Följ alltid kalibreringsanvisningarna noggrant för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Die:

Fäst die i pressen med hjälp av låsmuttern. Se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att alla komponenter är på plats och i gott skick innan du påbörjar användningen.

Användning av Die:

Tryck försiktigt in patronhylsan i doden för kalibrering.
Observera att nacken på hylsan kalibreras från insidan när den dras ut ur doden.
Byt ut spindlar, expander och utdragningspinne vid behov för att säkerställa optimal prestanda.

Underhåll:

Rengör die efter varje användning för att avlägsna smuts och rester.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är defekt eller skadad, kontakta en lokal återvinningscentral för vägledning om korrekt
bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
artikelnummer tillgängligt för snabbare service.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Full Length Die
1 1/4 Full Length Die 350 Mag Rigby. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar vid användning av våra
produkter.
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Návod k bezpečnému používání Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 350 Mag Rigby

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 350 Mag Rigby. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval bezpečné a efektivní kalibrace nábojnic. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti,
instalaci a používání výrobku. Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozen.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud máte podezření na jeho poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nábojnicemi a střelnými náboji dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s nábojnicemi vždy noste ochranné brýle a rukavice.
Při kalibraci nábojnic dbejte na to, aby byl výrobek správně umístěn v lisu.
Nikdy se nepokoušejte o úpravy výrobku, které nejsou v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím se ujistěte, že je vyhazovací kolíček správně nainstalován.
Při výměně komponentů dodržujte pokyny pro správnou instalaci a zajištění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace die:

Ujistěte se, že je lis vypnutý a odpojený od elektrického zdroje.
Otočte zajišťovací maticí, aby se die správně umístil do lisu.
Zkontrolujte, zda je die pevně uchyceno a není volné.

Použití die:

Vložte nábojnici do die a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu stlačte lis, aby došlo k procesu kalibrace.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici z die a zkontrolujte, zda je správně kalibrována.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte všechny komponenty výrobku na známky opotřebení.
V případě potřeby vyměňte expander nebo vyhazovací kolíček podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepoužívejte výrobek pro jiné účely, než pro které byl navržen.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte po ruce číslo článku výrobku pro usnadnění komunikace.

Děkujeme za nákup a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vašeho Full Length Die 1 1/4 Full Length Die
350 Mag Rigby!


